
 

294 VOLUMINA CONSTITUTIONUM 

I. DECRETUM DE NUNTIIS CIVITATIS CRACOVIENSIS AD 
CONVENTUS GENERALES ET PARTICULARES TERRESTRES VOCANDIS 

ET ADMITTENDISa 

In nomine Domini amen. Ad perpetuam rei memoriam. Omnium rerum, quae sempiternae sunt 
futurae, nulla certior firmitudo excogitari potest, quam ea, quae sit litterarum munimentisb prodita 
memoriae posteritatis; cetera enim facta humana, quantumcumque memorabilia, aliis modis, quam 
litteris aeternitati consecrata, aliquot quidem decursu saeculorum durare possunt; quae vero litterarum 
officio memoriae mandantur, nunquam intereunt ipsaque vetustate fiuntc augustiora. 

Nos itaqued Sigismundus Dei gratia Rex Poloniae, Magnus Dux Lithuaniae, necnon terrarum 
Cracoviae, Sandomiriaee, Siradiae, Lanciciae, Cuiaviae, Russiae, Prussiaeque, Culmensis, Elbigensis 
et Pomeraniaef etc. dominus et haeres, significamus tenore praesentiumg universish, quia cum in 
praesenti conventu generali Cracoviensi nuntii terrarum regni nostri id a nobis expeterent, ut consules 
Cracovienses seu nuntios ipsorum consilio nostro una cum illis interessei prohiberemus, nos una cum 
consiliariis nostris spiritualibus et saecularibus memoria repetentes civitatem Cracoviensem, ut regni 
nostri praecipuam, adeoj nobilitati et militiae terrestri esse incorporatam et unitam1, quod ultra alias 
praerogativas illi concessas etiam consules illius ad generales et particulares regni nostri conventus per 
litteras nostras et praedecessorum nostrorum semper vocari, consiliisque nostris simul cum aliis 
terrarum nuntiis interesse, ac pro bono reipublicae consulere k-soliti fuerint-k2, nolentesque illos, et 
praesertim sine ullo ipsorum demerito hac praerogativa et facultate privare, uti eos, qui prae ceteris sua 
constanti ac sincera fide et multis obsequiis placere nobis et praedecessoribus nostris semper 
studuerunt, et in dies magis de nobis et republica regni nostri bene mereri non cessant, quin potius 
cupientes illos non modo circa illorum iura, libertates et consuetudines vetustas conservare, prout 
conservamus, sed etiam ampliori praerogativa ornare et testimonium singularis erga illos gratiam 
nostrae apud posteros relinquere, decrevimus de consilio eorundem consiliariorum nostrorum status 
utriusque et praesentibus decernimus eodem ipsos consules Cracovienses modernos et eorum posteros 
seu eorum nuntios debere et posse omnibus consiliis nostris, quibus alii nuntii terrarum aderunt, 
necnon et consultationibus eorum generalibus et particularibus ubilibet interesse, et cum illis pro 
commodo et bono reipublicae more solito consultare. 

Harum testimonio litterarum, quibus sigillum nostrum est subappensum. Datum in conventu 
Cracoviensi generali, sabbato proximo ante dominicam Reminiscere anno Domini millesimo 
quingentesimo decimo octavo [27 II 1518], regni nostri anno duodecimo, l-praesentibus 
reverendissimis et reverendis in Christo patribus, dominis Ioanne Gneznensi, primate et sacrae Sedis 
apostolicae legato nato, Bernardino Leopoliensi, archiepiscopis, Ioanne Cracoviensi, Mathia 
Vladislaviensi, Erasmo Plocensi, Petro Premisliensi et regni nostri vicecancellario, Iacobo 
Camenecensi, episcopis, necnon magnificis, venerabilibus et generosis Spithcone de Jarosław 
castellano Cracoviensi, Nicolao de Lubrancz Posnaniensi, Cristophoro de Schyd- 

 
a W MK2 tytuł ten brzmi: Decretum, quod consules Cracovienses sive eorum nunctii possint consiliis Regiae 
Maiestatis, quibus nunctii terrarum aderunt, etiam cum illis interesse. W wydawnictwie F. Piekosińskiego (por. 
uwagi wstępne, przypis 4) tytuł ten brzmi: Sigismundus I rex Polonie declarat, nuncios civitatis Cracoviensis 
assidendi comitiis regni facultatem habere.  

b monumentis MK2.  

c sunt MK2. 
d Zamiast: Nos itaque – Proinde nos MK2.  

e W tekście oryginalnym słowa tego brak.  

f Od: Siradiae do: Pomeraniae opuszczone w MK2.  

g praesentium quibus expedit MK2.  

h et singulis, praesentibus et futuris, quarum notitiam habituris dodane w MK2.  
i interesse non MK2.  
j ita MK2.  
k-k fuerint soliti MK2. 
 

1 Por.: Privilegium civitati Cracoviensi quaedam iura nobilitati regni servientia impertiens, z 18 czerwca 1513 
r. (CIP, t. III, nr 142. s. 291-292). 

2 AT I, nr 155, podają tekst mandatu królewskiego, wydanego w Krakowie 25 grudnia 1510 r., wzywającego 
posłów miasta Krakowa do przybycia na sejm piotrkowski, zwołany na początek 1511 r. 
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lowiecz palatino et capitaneo Cracoviensi ac regni nostri cancellario, Nicolai Firlei de Dambrouicza 
Sandomiriensi, Ioanne Zaramba de Calinowa Calissiensi, Iaroslao de Lasko Siradiensi, Ioanne Iaranth 
de Brudzow Lanciciensi, Otta de Chodecz Russiae, Martino de Camienecz Podoliae, Andrea de 
Thanczin Lublinensi, Nicolao de Pilcza Belzensi, Andrea de Nisczicze Plocensi, Andrea de Szelazna 
Rawensi, palatinis, Nicolao de Schidlowiecz Sandomiriensi et regni nostri thesaurario, Nicolao Jordan 
de Zakliczin Woiniciensi, Vincentio Swidwa de Schamothuli Gneznensi, Georgio Crupski de Orchow 
Leopoliensi, Ioanne Bochothniczki de Olieschnicza Wisliciensi, Ioanne de Oporow Brestensi, Adam de 
Drzeuicza Radomiensi, Andrea Czurilo de Stoianicze Premisliensi, Clemente de Camienecz Sanocensi, 
Stanislao Mielieczki Zauichostensi, Victorino de Sienno Malogostensi, Stanislao de Sprowa 
Szarnoviensi, Nicolao Missopad Czechoviensi, castellanis, Stanislao de Chodecz marschalco regni 
nostri et capitaneo Leopoliensi, Ioanne Liatalski Gnesnensis, Cracoviensis et Lanciciensis ecclesiarum 
praeposito, Stanislao Goreczki custode Plocensi, Gneznensi et Posnaniensi, Andrea Crziczki praeposito 
sancti Michaëlis, Plocensi, scholastico Posnaniensi, Stanislao Tharlo archidiacono Lublinensi, 
canonicis Cracoviensibus, Stanislao Chroberski vexillifero, incisore et pincerna, Silvestro Oszarowski 
succamerario et Zauichostensi, Nicolao Thomiczki Costensi capitaneis et magistro stabuli curiae 
nostrae, ceteris dignitariis, officialibus et aulicis nostris, testibus circa praemissa fidedignis, sincere 
nobis et fidelibus dilectis. 

Datum per manus praefati reverendi in Christo patris domini episcopi Premisliensis et regni nostri 
vicecancellarii, sincere nobis dilecti-l. m-Relatio praefati reverendi in Christo patris domini Petri 
episcopi Premisliensis et regni Poloniae vicecancellarii-m. Petrus episcopus et vicecancellarius 
subscripsitn. 

II. CONSTITUTIO, UT COLONI IN TERRA VIELUNENSI 
LABORENT IN QUALIBET SEPTIMANA PER UNUM DIEM 

DOMINIS SUIS 

Generosis Georgio, Stanislao, Nicolao et Martino Ostrorog de Lwówek, capitaneis 
Ostrzeschoviensibus, fidelibus dilectis, in absentia eorum vicecapitaneo, gratiam regiam. Generosi, 
fideles dilecti. 

Ad postulationem nobilium terrae Vielunensis instituimus in praesenti Cracoviensi generali 
conventu de communi consiliariorum nostrorum consensu, quod omnes coloni omnium et singularum 
villarum, tam nostrarum quam nobilium, in ipsa terra Vielunensi consistentium, qui antehac ex 
privilegio vel consuetudine aut ex quacunque immunitate ad obeundos aliquos labores non erant 
obligati, debeant et teneantur nunc et in posteruma perpetuis temporibus per unum diem in qualibet 
septimana dominis suis laborare; et alii, labores obire soliti, in pristina sua consuetudine conservari. 
Proinde mandamus vobis, ut eandem institutionem per publicas proclamationes in foris publicis 
civitatum et oppidorum capitaneatus vestri et circa ecclesias diebus festis publicari faciatis atque ad 
notitiam universorum et singulorum colonorum, tam nostrorum, quam nobilium, deduci pro debito 
officii vestri et gratia nostra. 

Datum Cracoviae, feria quarta proxima post dominicam Reminiscere [3 III] anno Domini 1518, 
regni nostri duodecimo. Ad mandatum Regiae Maiestatis proprium. 

 
l-l Cały ustęp opuszczony w MK2.  
m-m Zdanie to w MK2 skrócono do: Relatio etc.  
n W O. jest to podpis własnoręczny. W MK2 podpisu brak. 
 

a W MK2 błędnie: in antea. 
 


